
X

X

max. 
20 mm

!

Fliesenkleber ≤ 20 mm bauseits unterfüt-
tern!
Underlay tile adhesive ≤ 20 mm on site!
Colle à carrelage ≤ 20 mm à doubler par le 
maître d‘ouvrage !
Onderlaag tegellijm ≤ 20 mm op locatie!
¡Adhesivo para baldosas underlay ≤ 20 
mm en obra!
Cola para azulejos ≤ 20 mm no local!
Klej do płytek podkładowych ≤ 20 mm na 
miejscu!
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Duschrinne waagerecht und ohne Biegung 
einbauen!
Install the shower channel horizontally and 
without bending!
Installer la rigole de douche à l‘horizontale 
et sans la plier !
Installeer de douchegoot horizontaal en zon-
der te buigen!
Instale la canaleta de ducha horizontalmente 
y sin doblarla.
Instalar o canal de duche na horizontal e sem 
dobrar!
Kanał prysznicowy należy montować pozio-
mo i bez zginania!
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Fuge mit zementärem oder elastischem Fu-
genfüller schließen!
Seal the joint with cementitious or elastic 
joint filler!
Fermer le joint avec un produit de remplissa-
ge de joint à base de ciment ou élastique !
Dicht de voeg af met cementgebonden of 
elastische voegvuller!
Selle la junta con masilla cementosa o elást-
ica para juntas.
Selar a junta com cimento ou massa elástica 
para juntas!
Uszczelnij połączenie za pomocą cemento-
wego lub elastycznego wypełniacza!
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Fliesenkleber berücksichtigen!

Take tile adhesive into account!

Tenir compte de la colle à carrelage!

Houd rekening met tegellijm!

Tenga en cuenta el adhesivo para baldosas!

Tenha em conta a cola para azulejos!

Weź pod uwagę klej do płytek!
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